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Remitente {nombre, domicilio, pais)
1 Expéditeur {nom, adresse, pays)
Sender (name, address, country)
?&190&' Ederizn Koop.E
— Rl&~
EnE, ECF"&UUQ;SO.{&J,’ A (G!pUZkOG)

CARTA DE FORTE INTERNACIONAL
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
INTERNATIONAL CONSIGNMENT NOTE

Co Transpert est soumis, non obstant toute
clause contralra, & la Conventlon relative au
Cantrat de Transport Intemational de
marchandises par routa (CMA).

Esta transporte quada sometido, no obstante
toda cléusula contraria, al Convenio sabre el
Contrato de Transporte Internaclonal de
Marcancias por Cametera (CMA).

This carriage Is subjeet, netwithstanding any
clausa to the contrary, to the Conventicn

on the Contract for ths Intematiogel Carrlage
of goods by road (CMR). .
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Consignatario {nombre, domicllic, pafs) - .
2 Destinataire (nom, adresse, pays)
Conslgnes {name, address, country)
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Porteador (nombre, dcmlcmo. pals)
16 Transperieur (nom, adresse, pays)
Carrler {narme, address, country)

¥

LELU TRAILER, 5.L.U.
C/Barcelona, 184 ent. 2°A
08780 PALLEJA (Barcelona) Spain
Tel, +34 677 378 353

e-mail: lelutrailer@hotmail.com
C.\.F,B-66BB3794

es par la transporteur

Lugar de entrega de la mercancla {ugar, pals)
3 LUsu prévu pour la Evraison da la marchandise {lleu, pays)
Place of delivery of the goods (place, country)
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Lugar y fecha de carga de la mercanefa (lugar, pals, fecha)
4 Lleu et date da la prise en chargs de la marchandise (llew, pays, date)
Place and date of taking over the goods (place, country, date)
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Documentos anexos

Reservas y cbservaciones del perteador
18 Reserves et observations du transporteur
Carrier's reservations and obsarvations
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Ll D

Les parties encadrées
‘The spaces framed with heavy lines must be filled in by the carrier
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Mareas y niimeros Nimere de bultos Clase de embalaje Naturafeza de la mercancia N.° estadistico Peso bruto, Kg. Volumen m?
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A rellenar bajo [a responsabilidad del remitenta

A remplir sous Ja responsabilité de I'expéditeur
Ta be completed on the sender's respensabliity

Clase Chiffre Letire "
Class Number Latter (ADR)
[nstrucciones del remitenta 19 Estipulaciones particulares - Conventions particulléres - Special agreements
13 Instructions de 'expediteur
Sender's instrustions
20 A pagar por! Remitente Moneda Consignatario
EUROPALETS CARGADOS EUROPALETS ENTREGADCS To be pald by: Senders Currency Consignes
Precio del transporte:
Camagas Charges:
Descuerito:
Deductions:
Liquido / Balanca
Forma‘da pa.gc:I s&plementos:
14 Prescriptions d'affranchissement Supplem. Charges:
Instructions as te payment fer camiage g?ﬁto% ﬁccasa'nos:
[ Porte pagado / Franco / Carriage paid o Lharges:
O Poite debldo / Non franco / Carmriage forward TOTAL:
Formalizado en - & {5 Reembolso / Remboursement / Cash on delivery
21 mablea [\ RRASAT - BO.08 52\
Established in on
22 23
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